
ABSTRAKT 

Diplomová práce na téma „Česká Wikipedie jako překladatelský projekt“ zkoumá překladatelské 

prostředí české verze portálu Wikipedie. Zaměřuje se především na popis pravidel a omezení 

tohoto prostředí a jeho specifika, a dále pak na samotný proces překládání. Předmětem zkoumání 

je také kvalita překladů na české Wikipedii. Z hlediska teorie překladu je v této práci nejvíce 

využita tzv. manipulační teorie a teorie pole Pierra Bourdieho. 

 


